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MIGVjEL « vantes.

Celu mai mare poe- 
tu alu Spaniei, — nu 
e mirare daracâsiep-  
te c e t â t i  s’au lup- 
tatu pentru g lo r i ’a ,  
câ M. Cervantes Saa- 
vedra s’a nascutu  in 
sinulu lor, d a r  acum u 
dupa  scrutările  nenu- 
m erate nu  incapen ic i  
o i n d  o i e 1 a, câ mai 
nainte a vediutu s6- 
rele vietiei in Alcala 
de H enaras  si fu bo- 
tezatu 9 oct. 1547 .— 
P ăr in ţi i  lu i e rau  de o 
stare misera, da r  in- 
clinati de a intreprin- 
de tote celepotinti6se 
pentru ca fiiului lor, 
care dovediâ o incli- 
natiune si chiamare 
xnare spre s c i i n t i e ,  
se i-se deeocasiuneca 
se primesca cunoscin- 
t ie lesa lu tarie  si nece- Miguel Cervantes.

sarie. Iub irea  lu i de 
cetire era a t a t u  de 
mare, câ aduna papi- 
rele depe strada si le 
cetîâ cu ardore. Fiin- 
du de siepte ani, p ă 
rinţii lu d u s e r ă  la 
Madrid, unde a inve- 
t ia tu  g r  a m a t i c ’a si 
sciintiele um an io re . 
A geru lu  seu ta len tu  
si z e l u i  invapa ia tu  
cu rundu  lu indem - 
nara spre p roducere , 
si a scrisu o m u lţ im e  
de poesii, p recum u si 
„ F i len a“ novela pa- 
s to ra la .In  a n u l u l 5 7 0  
Cervantes c a l e t o r i  
spre I ta l ia  si se asiediâ 
in R o m a ,  unde era 
c am era r iu lu  card ina
lu lu i  A quaviva . In 
anu lu  u rm a to r iu  sul- 
tan u lu  Selim  I I  ata- 
candu Veneţia, Cer
vantes inca lu a  parte  
in lup t’a  contra inami- 
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cului paganu. — Elu  s’a lup ta tu  in golfulu Le- 
panto, urlde fu  sd rob ita  po terea  tu rcu lu i ,  to tu  
de odata  inse si d insu lu  si-perdu  inan’a stanga, 
asta im pregiu l 'are  inse nu-lu  re t ienu  ca se nu 
continueze ca rie r’a m ilitaresca, câ-ci insaneto- 
sîndu-se in Mesina, se in ro lâ  de nou iu a rm a t’a 
neapolitana, unde  se califica in  l im b ’a  i ta liana . 
D in  N eapolu  re ’n to rnandu  spre Ispania in 16 
sept. I 575, n a i ’a in carea  e ra  si elu, fu  atacata 
de corsarii de m are  si asie deveni in sc lav fa  
M aurilor, cari lu -dusera  prinsu la A lgeria  unde 
pe trecu  siepte ani plini de suferinde .

In fine g u v e rn u lu  lu -rescum peră  cu 500 
de scudi. D upa e liberarea sa, se asied â in Ma
d r id  unde  t ra iâ  m am ’a si so r’a  sa, si u rm a n d u  
aplecărilor sale înnăscute, l ips i tu  de sciintiele 
scolelor mai ’nalte, se supuse cu seriositate s tu 
d iu lu i  lirbbei latine, spani6le si i ta liane , si cu 
t6ta agerim ea  ta len tu lu i  seu lucra  pen tru  
ca se-si as igureze  mediul6cele trebuin tiose  de 
tra i tu .  —

In an. 1584 a scrisu „ G a la te a “ novela pa- 
storesca, to tu  in acestu anu  in  12 dec. s’a casa- 
to r i tu  cu D-a Caierina de Salazar Vozm ediano 
y  Pa lac ios , »!e aci in colo ac tiv ita tea  sa litera- 
ria e ră  mai fruptifera , a scrisu vre-o 30 de 
comedii, d in tre  cari inse num ai , ,N um ancia“ e 
uiai presusu de m ediocrita te . In an. 1588 a pa- 
rasitu  M adridu lu  si s’a m u ta tu  in Sevilla, Unde 
totu de oda ta  a ince ta tu  de a mai scrie comedii 
si m ai m ultu  s’a ingrig itu  ca se ocupe v re-unu 
postu care se-i asigureze subsis tin ti’a, intre altele 
se scle câ mai m ultu  t im pu a  fostu agen tu  de 
provisiune, si um blandu-i  b ine  a  locuitu aci 
unu tem pu  mai indelungatu , din care causa 
scrietorii b iografie i lui e rau  de acea opiniune, 
câ Cervantes s’a nascu tu  in SeviUa. In  an. 1595, 
fiindu  serbarea  canonisârei S tu lu i Jac in tu  in 
manastirea de Zaragoza, s’a publicatu  siepte 
prem ie pen tru  opuri poetice in laud ’a canonisa- 
tu lu i, d in  aceste p rem iu lu  celu d ’an ta iu  de tre i 
pondi d ’a rg in tu  l’a cascigatu  Cervantes. Sone
tul a celu mai frum osu alu seu, despre care 
eh iaru  si dinsulu d icea  câ e mai pre susu de 
tote opurile sale,e celu ce l ’a sc r isu  la inm orm en- 
ta re a  lui F ilipu  II, regelui Spaniei.

In an. 1605 lu-aflâmu in Valladolid , unde 
fu  incurcatu  prin in tr ig a n t i  nobili in procesu 
c rim ina lu  si fii a ru n c a tu  in inchisore, d a r ’ cu- 
ru n d u  fu  dechiara tu  de n e v inova tu  s ie l ibe ra tu .  
In acesta inchi?6re a scrisu ren u m itu lu  seu opu  
com icu : „Istori’a lui Don Q u ix o te  d e laM an ch a“ 
:n care a  e te rn isa tu  datine le  romantice si ridi- 
culose a cavalerism ulu i d ’ atunci. A ntâ iu  s’a 
publicatu  num ai partea  prim a a acestui opu,

care num ai decâtu  a a trasu  atentiunea com una  
a supra  sa, si s’a Iatîtu  peste m esura in  m ai  
m ulte  editiuni; a b iâ  in 1615 a aparu tu  si p a r 
tea a dou’a, d u p a  ce unu  ca lugaru  » fostu scrisu 
continuarea falsa a  acestui opu, insusîndu-si 
to tu  de oda ta  sîe-si si p a r te a  I ;  Cervantes inse 
scriindu si pub licandu  adevera t’a con tinuare  
a  „Istoriei lui Don Quixoce“ pub licu lu  n u 
mai decâtu cunoscu  pre adevera tu lu  au to ru  
genialu.

Mai departe  a scrisu si a lte  m ai m ulte poe- 
sii si novele frum6se, cu tote aceste activitatea 
sa l i te ra r ia  nu-i potii a s ig u ră  o stare bu n a  m a 
teriala, din care causa contele de Lemos lu-luk 
sub pro tec tiunea  sa s i- lu im p re so râc u  mai m ulte  
binefaceri, —  in an. 1615 lu-cuprinse u n u  
m orbu  g reu  de care n’a scapa tu  pana  la cape- 
tu lu  vietiei sale. în a in tea  m ortiei a  dedicatu  
unu  opu a lu  seu contelui b inefaca to riu  si i-a 

j  m ult iam itu  cu fragedîm e, câte-va 6re  dupa 
acesta a  repausa tu  in 23 aprilie 1616. •—• Totu  
in acesta d iua  a m oritu  si marele poetu a lu  
Angliei Shakespeare . —  Odata se s t in se ră  cei 
doi luceferi mai s tră lucitori,  odata  adorm ira  cei 
doi mai m ari poeţi ai tem pulu i de-atunci!

., m m m m &  m  r n i f m  -
i.

O h vina fetisiora 
T u  bela dînisiora,

Pe peptu-mi saltatoriu !
Me lasa oh lolitia,
Ca depe-a ta guritia

Se soi’bu alu teu amoru.!
8e sorbu in desmerdare
O dulce sarutare,

S tringandu-te  la p e p tu !
Si-uniti in tr ’o iubire 
D in  asta  fericire

In  ra iu  se me desceptu !!!

n.
Ce-e am orulu de feciora V 
R oa ’n sinu la floriora;
Ce-e am orulu de fecioru 'r 
E  unu  tainieu dulce d o rn !!

III.

In tre  tufe prin desime 
P lân g e  m erl’a in suspine,

P lânge eanta ’n ce tis io ru :
„D alce-e tainîeulu am or«“!
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V ediu Zefiru ’n gradiniora 
Cum  legana-o floriora,

Si-i sioptesce ’ncetisio ru :
„D ulce-e tainiculu am oru I

Vedi pe flore rou’a rece 
Ce pe sinu-i odihnesce,

I  sioptesce ’ncetisioru :
„Dulce-e tainiculu am oru“!

Vedi pe crengile stufose 
T urtu re le le  amorose,

Cum sioptescu ince tis io ru :
„Dulce-e tainiculu am oru“!

Asid ’n peptu-mi inca can ta  
Animi6r’a  mea cea franţa,

Si ea canta ’ncetis io ru :
„Câ se usca de am oru“!

IV .
De-asiu fi flu ture ce sb6ra 
P rim aver’a p r ’in tre  flori,
L a  suav’a-mi lelisi6ra 
Asiu sborâ in dalbe diori;
Si cu radiele de sore 
In  chili’a-i asiu in tră  
Si pe budiele-i corale 
S ă ru tă ri asiu  p re ş e rd !

De-asiu fi zefirasiu de sdra 
Ce adia recorosu,
Unde suav’a-mi lelisiora 
Um bla ’n cugetu am orosu: 
C unjurare-asiu  cu iubire - 
F ragedu lu  ei sinisioru,
P rin  doifo’a  m ea sioptire 
E u  i-asiu spune c’o a d o ru !

De-asiu fi pupu de flori6ra 
Frum osielu la  bobocelu;
Sub feresta, ’n gradini6ra 
Ce ’nfloresce frumosielu,
E u  in ante-i cu-aplecare 
Frum osielu m ’asiu inchinâ,
E a  vediendu-m e in  cale 
Pe-alu  ei sinu m ’a r  aninâ !

D e-asiu fi eu o lum inutia 
P e  ra'esuti’a-i langa patu,
In  chili’a ei m icutia,
Ce-o aprinde la c u lc a tu ;
E u  in gra tiile  sale 
Lum inandu m ’asiu  de lec tâ ,
P an’ gu ritia ’i cu-o suflare 
Sarutare nu  m i-ar dâ !!!!

Paula Draga.

MAMdlt'A ie  MAtUUWA,
— Novela orig inala . —

(F inea,)

Se descriem u 6re ne rebda rea  t e n e r i lo r  
am oresati,  d a r ’ la c e ?  câ-ci cei ce ati iub itu  si 
a ti  asceptatu, veti sci ce a ii  suferitu , era pen tru  
cei ce nu cunoscu iubirea, indesiertu  a r  fi to ta  
descrierea.

N itiu  cum u ved iu ram u  se od ihn i in spe- 
r a n t i ’a câ p r im aver’a venitore va  f i to tu  de-odata 
si inflorirea fericirei sale, M arior’a inse din dî 
in dî to tu  m ai tr is ta  era.

N ana F lorea  se u ita  in g r ig i ta  la  un ic’a sa 
feta, o m anga iâ  cu  vorbe  dulci,  indesie rtu , nu  
prindea nici o vorba  de  m anga iare ,  nici unu 
leacu  de d e s c a n ta re ; b ie t’a m uiere , se rm a n ’a  
m am a se inspaim anta  si cu cine se in te ln iâ  i po- 
vestea în tr is ta rea  sa.

—  Ei! e i! N ana Flore — eschiam ă o baba  
be trana  — totu am  dîsu eu la vecini, câ nu  v a  
fi t reb ’a buna  cu ardelenii aceia, apoi cum  i-am  
v e d iu tu  in d a ta  am b ag a tu  de sema, câ n ’a u  ve- 
n itu  ei la noi num ai de flori de m âru , si d6inne 
ce c ă u tă tu ră  au. daca ei num ai cu ochii te  
potu poci indata, si d ta  N ana inca v re i  se-ti da i  
fet’a  dupa  s tră in ii  aceştia, nu sun t aici 6re 
ju n i  destui, ei, ei, N ana d ra g a !  d6ra  v re i  sâ-ti 
faci fet’a n e n o ro c i ta ? !

De aceste vorbe a u d ia  N ana F lorea  mai in  
t6 ta  d iu ’a, deci acum vediu  si ea câ a prâ gra-  
b i tu  cu l u c r u lu :  —  la cunoscinti’a cea d ’a n tâ ia  
se lege sdrtea  fetei sale de unu lu , care cine scie 
de ce nem u si de ce v i t ia -e ?

D a r ’ daca  acum  e tâ rd îu  a cuge tă  la aces
t e ?  — ce v a  fi cu tenerii, cari la p r im ’a  vedere  
s’au  iubitu  p e n tru  to tu  d e u n a ? !  —  — — Focu 
de paie si nimicu a l t ’a, — cugetă  N a n ’a  F ie 
rea, —  arde si trece la  o suflare, deci se n isui a 
abate  cugetările  M aridrei de la ob jec tu lu  iu b ire i  
sale, i facea. to te  pe voia, i cum peră  h a in e  
scumpe, cercei frumosiei, o desm ierdâ  cu frage- 
dime, num ai se-si redobandesca v io it iunea  n a 
tu ra la  de mai ’nainte.

Indesiertu , to tu  indesiertu  — e m u ltu  p a n ’ 
la  p r im avera!

m

P r im a v e r ’a  a sositu . . . .  d u p a  iern ’a  fri-  
gu rosa  incepu  se adie v e n tu lu  linu si desrner* 
da to riu , floricelele draga lasie  se destep tara  la  
sărutările  s6relui, m un ţi i  a lb i începură  a înneg
ri, n eu ’a se topesce, isvorele se inmultiescu, pe- 
ra ie le  se im plu , si fugu , a le rga  sp u m egandu  la  
vale . . . dar  ceriu lu  a b iâ  inserinatu  num ai de-

3G*
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câtu  se innorăza, incepe o pl6ia, ce p a re  câ nu 
v a  sâ m ai încete . . . M uresiulu  sb6ra  selbaticu 
ca unu sp ir i tu  neodihnitu , de pe de] uri neince- 
ta tu  cadu to ren t i  de apa  ro togo lindu  p ie tre  g i 
gantice  cu sine, s tavile le  se f ra n g u  si cam pi’a 
M uresiului peste to tu  fu  p red ’a  e lem entu lu i  
furiosu . . . .

Infiorat6re  scena era  a vede pe cam pia 
sa te  in tre g e  in u n d a te ;  omenii fugiau celu pu- 
c inu  sâ scape cu  v ieti’a, t6 ta  averea t,rebuinti6sa 
spre sustienerea v ie tie i  e ra  deja  nimicită, casu- 
tiele a lbie ab ia  se mai vedeau  din apa, ici-cole 
se iv ia u  fiin tie  nenorocite lup tandu-se  cu  v a lu 
rile  furibse, poterea li scade, îi audi cu despe- 
ra t iu n e  s tr ig an d u  a ju to r iu  . . dar’ indesiertu  . . 
nime, nime nu p6te g ră b i  spre m an tu irea  m uri-  
bundiloru  . . . .  inca o despera ta  s tr igare  . . . .  
apoi nu se mai aude  n im icu , nimicu a fa ra  de 
m u rra u ru lu  se lba ticu  si infioratoriu .

Sorele iu fine se ivesce cu fa t iasu r id ienda , 
d a r ’ iu sp a im a n ta tu  de tab lou lu  tr is tu  si inspai- 
m an ta to r iu ,  iu te  se ascunde era-si in tre  n o r i ;  
n eg u ra  adunca se latiesce preste  to tu  tienu tu lu , 
ploi’a se versa  ne ince ta tu  . . . .  câte speran tie  
nimicite in t r ’un tem p u  a tâ tu  de s c u r t u !

Cine scie ce va aduce d iu ’a de mane cu 
sine ? !

- ^  -4-, • • ...

N enum era te  fam ilie  se facura  nenorocite, 
in tre  aceste era  si T ra ila  Busuiocu, in treg ’a  sa 
avere  fu  p r e d ’a  e lem entu lu i  furiosu, semenatu- 
rele  tote e ra u  sub  apa, num erosele  sale tu rm e  
de oi se innecara  . . .

A m ortî tu  de dorere p r iv iâ  mosiu T ra ila  
p reste  ru ine le  averei sale, apesa tu  de g reu ta te a  
nenorocirei nu potea se dee g ra iu  sem tîr ilo r  ce 
i sb ic iu iau  a n im ’a p l ina  de m achnire , tacea si 
p riv iâ  lu n g u  ca im pe tr i tu ,  num ai când si cand 
potea se o f teze :

—  D o m n e ! ce am p e c a tu i tu ?  —  de ce te- 
ai m an ia tu  p re  noi, D6m ne ?!

F ie-care  nenoroc itu  a t reb u itu  se parasesca 
cam innlu  seu, toti s’au  im prasc ia tu  prin  tiera
—  se cersiesca, sâ-si cau te  adapostu  . . .

Sorele apuse t r is tu  in tre  m unţi, dupa  elu 
se ivi pa lid’a luna  reversandu  blândele  sale ra 
die, ca si cand cu com pătim ire  a r ’ voi se m ân
gâie  pre cei nenorociţi.

In tre  munţii rom antic i ai Transilvaniei, 
spre m arg in ea  catra B anatu ,  la lu m in ’a lunei, 
vedem u m ergandu  unu celetoriu  obositu de 
cale. —

Nu departe, la m arginea  unei păduri, se 
vede o lum ina  licu randu  in ferestuti’a, unei ca- 
su tie  in c u n g iu ra te  de arbori.

Cale toriu lu  a ju n g e  la feresta si d u p a  o 
scurta  ba tere  i-se deschide usi’a.

U nu  m osiu  be tranu  in tem pinâ pre caleto
r iu lu  obositu, in care  la radiele luminei numai 
decâtu  cun6seem u pre  Nitiu .

— Norocu si bine se de Ddieu! — d isee lu  
vediendu-se in chili’a s im pla  dar’ frum osa, câ- 
ci in t6te pârtîle  se observa curatienia  si g r igea  
pen tru  ordine.

— D dieu  te-a a d u s u !  respunse be tranu lu  
si lu im b ia  sâ sieda.

N itiu  se puse langa  cam inu , câ ci se cam 
recise pre  d rum u, langa  e lu  erâ o feta  irumosa, 
carea facea de cina; ea parea  câ n’a observatu(?) 
sosirea s tră inului, erâ cuprinsa cu lucrulu, inse 
candu si candu a ru n c â  câte-o p r iv ire  fu g i t iv a  
spre june le  a tle tu . Din in tem p la re  se intelnira 
ochii ei cu ai ju n e lu i  caletoriu, c an d u  indata 
rum en i  si scapă letnnulu a rd ie toriu , ce voiâ 
se-lu apropieze de ola; cu perplesitate  ared icâ  
lem nu lu  si m ai  m u ltu  nu cuteza a se u i ta  la 
N itiu , num ai asculta  cu in te resu  si com păti
mire vorb irea  lui, cand spuse ce nenorocire au 
patîtu .

B etranu lu  p a d u ra r iu  indrep tâ  câte-va cu 
v in te  de m angaiare , si dîse fetei se g rabesca  
cu cin’a câ-ci ca le to riu lu  va ii f lam anditu pe 
drum u. v y t

C urundu  se^sî puseră la  mâsa sâ cineze, 
p a d u ra r iu lu  neincetatu vo rb iâ  cu voia buna, 
apoi dîse sâ aduca v inu  si inchinâ adeseori.

N itiu  se semtî m ai usiora tu  vediendu voi’a 
buna  a padura r iu lu i,  care n u ma i  potea de b u c u 
ria , câ d in  seracx’a sa a po tu tu  ospetâ pre  unu  
nenorocitu .

—  Apoi fe tu lu  m eu, ce ai de g a n d u  acu 
m a ?  —  in treba  mosiulu, — rem ani la noi pana 
candu va  dâ D dieu se poti era m erge  ca tra  
casa !

—  M ultiam im u taica, eu trebu ie  se me 
ducu , m erg u  la Banatu  unde are ta ta -m eu  se 
capete nesce bani, t rebu ie  se vedu, ca se capetu 
ce va , sâ ne a ju tâm u  câtu-va, dem anetia  trebuie  
se plecu.

—  D dieu sâ-ti fie in tru  a ju to riu !
F iindu  cam  tâ rd iu  padura r iu lu  se culca

si dise fetei se faca lui Nitiu pa tu  in camer’a 
ceealalta.

F e t’a luâ o lum ina  si conduse pre  N it iu  in 
cam er’a de do rm itu ,  iute facil p a tu lu  apoi cu 
sfiela dîse: ,,N6pte buna!u si vo i sâ deschidă 
usi’a . . . .

N itiu cu fragedîm e apucă fet’a de mâna, 
carea  se vedea  a trem ura.



— R ogu-te  m ai rem ani nitielu, asie de 
bucurosu as iu  m ai vorbi cu tine, si tu  fug i,  
do ra  esti supera ta  pe m ine?  %

Aceste cuvinte  simple, dar sincere si pro- 
n u n t ia te  cu o dulcetia nep re facu ta  e rau  ne- 
asceptate peu tru  frum ds’a feta, a tâ t ’a b landetia  
e a  n’a cu g e ta tu  se a iba ba rba t ii ,  mai nu c redea

fiintia nepamentesca, o visiune ce trece pre 
pam entu  num ai ca sâ incan te  pre m ori to r i  spre 
câte va m om inte , apoi e ra  sâ sbore la ceriu ri  
de unde a ven itu  — lasandu dupa  sine do ru  si 
în tristare . . . .

O vorba b landa, o p r iv ire  amorosa adese
ori e in  stare a departâ  in m om entu  g h ia t i ’a ce

Siamane jocatore la Jacuti. (Vedi p a g in a  212.)

ochilor sei, cand sem tiă  o plăcere necunoscuta  
inca, câ-ci ca crescută to tu  in sinulu codrilor 
nu avu ocaslune de a  se in ta ln î  fara  num ai cu 
6 m e n id u r i ;  p r iv irea  b la n d a ,  g ra iu lu  d raga la-  
siu a lui Nitiu i p a rea  ca e o cantare doiosa, ce 
resuna din locu necunoscu tu  si i deştepta sem- 
t iu r ile  amortite, — fora de-a sci ce face se alipi 
c a tra  junele  p lacutu, ce acum  i parea câ-e o

amortiesce a n im ’a setosa de iub ire , d a r ’ in- 
c u n g iu ra ta  totu de recela si n ep asa re  . . .

S e rm an’a feta inca n ’a p o tu tu  se semtia po- 
terea  binefacatore a iubirei, m am ’a sa cu rundu  
a m oritu , si a rem asu  ca florea m un te lu i , incun-  
g iu ra ta  de ventulu  recorosu, d a r ’ cu a tâ tu  mai 
fericita candu o lina suflare a p r im avere i  rate- 
ce?ce la  ea.
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Tenerii, am b ii  inean ta ti  de nisce sentie- 
tn in te  fragede, se sentiau roangaiati  cand si- 
povestira u nu lu  a ltu ia  suferindele , cu incredere  
se deschiseră anim ele  lo r  casî cand a ru  fî fostu 
d e m u ltu  cunoscuţi. N it iu  lu â  fe t i t i ’a  in b ra-  
tie, ea si-aplecâ capu lu  pe pep tu lu  lu i, p a rea  
u ita ta  de sine, in  acelu m om entu  de esaltatiune, 
cand am bii  se ’n b ra t îs ia u ,  e rau  a do rm iţi  de 
fericire, —  am bii p a re a u  legana ti  de v isuri 
usiorele, in tăcere s i- lasausboru  libera  sen tir i lo r  
c u ra te  ce li im presorau  t6 ta  esistintia . . . .  N i
t iu  bea tu  de fericire si-aredicâ capulu  si siopti 
cu b lan d e t ia :

— F rum 6sa  dînisiora, tu  m’ai incan tatu , 
m ’ai facu tu  se u i tu  necasurile ce me asuprisera , 
d a r ’ tu  d raga  pare câ plângi, ochii-ti suntu  
in roa ti  . . . d6ra  esti n e fe r ic i ta?

—  O d u ! n u !  -  s iopti fet’a d raga las ia  — 
n icicând  n ’am fostu a tâ tu  de fericita  ca acum.

—  O! spune-m i,scum p’a  mea, cum  te  chia- 
ma, câ-ci cuprinsu  de visurile frum6se am  si 
u i ta tu  se te in trebu  . . .

— Nu ti-am spusu  in c a ?  —  pe m ine me 
ch iam a — M ariutia.

— M ariu tia  ? ! — eschiam â Nitiu  si cu 
raped iune  se sm ulse  din b ra t ie le  fetei, carea se 
u i ta  in spa im an ta ta  la elu.

— P e n t ru  D dieu  ! ce ti-sa in te m p la tu ?
— Nimicu, nim icu —---------------- e târdîu ,

acum as iu  voi sâ me culcu, ser’a b u n a  d ra g ’a 
m ea...........

S e rm a n ’a feta, trista, desceptata din v isurile  
frum ose, se duse  cu an im a  fran ţa  din chilia .

N itiu  vediendu-se  s inguru , in d a ta  ofta 
cu pas iune :

—  Dulcea m ea Mariora, ierta, ie r ta  câ te- 
am u i ta tu  u n u  m om entu , o ! eu sum  nevrednicu 
de iub irea  ta.

A udiendu  elu num ele M ariutie i  si-a ad u su  
am inte  de frum os’a M ariora  din Logosiu.

T6ta noptea n’a  p o tu tu  dorm i, si ab ia  re- 
versandu-se d iorile  a m u lt iam itu  p a d u ra r iu lu i  
p e n tru  p r im irea  ospitala  si a p lecatu  spre 
B anatu .

M ariuti’a se u ită  lungu  d u p a  elu, cine scie 
c â ta  dorere  a  t re b u i tu  se sen tia  in  acelu  m o
m e n tu ,  candu a  pe ri tu  N it iu  in  departare ,
— cand  s’a desceptatu din acele m ed ita t iu n i  
lungi si dorerose, si a tunci observa  câ ochii ei 
e ra u  p lin i  de  lacrime.

N itiu  a jungandu  la  Logo,siu firesce m ai 
an tâ iu  a  a v u tu  se rnerga la N ana  F l6rea, unde- 
lu  asceptâ fer ic irea ;  elu ven i se se cunune cu 
frum6s’a M ariora, care-lu v a  mangaiâ.

O! d a r ’ câta  fu  m irarea  si in tr is tarea  lui 
candu  audî, câ din cunun i’a lor nu va fi n im i
cu. —  Cum se dee Nana F l6rea  unic’a sa feta 
unui nenorocitu si s e ra c u , cand  atâ tia  teneri 
avuţi  se inbuld iescu  cerendu  m an ’a fetei sale?

N itiu  do r i  ca celu pu t înu  se-si ieie rem asu 
bunu dela Mari6ra, d a r ’ nici de cum  nu i-se 
im plin i dorin tia ,  si t re b u i  se auda din alţii câ 
M ari6ra  se va si m ar i tâ  câtu de curundu.

Mirele fericitu  e râ  acelu  ju n e ,  pre carele 
lu  ved iu ram u  la jo cu lu  d e  la  R u g a  atacandu 
p r in  descantare pre Nitiu.

A dancu  machnitu  ren to rn â  dar’ catra casa,
—  in an im ’a sa se stinse s tra luc i t’a sperantia, 
d a r ’ in in tunerecu lu  sp ir i tu lu i  seu curundu se 
iv i ca o visiune feerica, o fiintia dragalasia. P a re a  
câ e p lacu t’a stelutia, ce servesce spre  orientare  
m ar in a r iu lu i  a ru n c a tu  de va lu r i  sub  unu  ceriu 
necunoscutu  . . . .

S e rm anu lu  ju n e  ra  teci tu  in la b i r in tu lu  do- 
rerei indata  se inch inâ  stelutiei frum âse si 
eschiam â cu b u c u r i a :

—  M ariu ti’a  e s teu’a fericirei mele, ea 
negresîtu  me va m anga iâ ;  D6mne m ultiam escu- 
t i  câ mi-ai tram isu angeru lu  teu!  . . .  o tainica 
sioptire  mi-spune câ M a r iu t i ’a mi-va reda feri
cirea ce mi-s’a rap itu  prin p e rd e re a  Mariorei. . .

Cinci ani sborara dupa aceste eveneminte,
— in tr’o sera frum 6sa vedem u pe N it iu  sosindu 
a casa, unde-lu  in tenlpinâ cu iub ire  d raga las i’a 
sa so d a ,  frumos1 a Mariutia.

E lu  v e n i  d in  B anatu  unde avea afaceri 
negutia toresc i ca tata-seu.

Acum  dom nia o fericire  intre  ei, p lagele 
nenorocire i  cu ince tu lu  se v indecara ; be tran u lu  
p a d u ra r iu  a  m oritu , mosiu T raila  inse m ai 
traiâ, — aci-lu  vedem u tra indu  in  fericire de
plina. —

N itiu  povesti  iubiţilor sei cum câ  in 
Logosiu a  in treb a tu  despre s6rtea Mariorei, si a 
intielesu cumcâ d u p a  ce ea s’a m ar i ta tu ,  to tu  
neferic ita  a  fostu, b a rb a tu lu  ei e râ  b e t îv u  si 
f lus tura tu , —  ducandu  o vietia co ndem nab ila ,  
averea  frum 6sa c u ru n d u  fu ruinata, si vediendu 
elu  câ e aprope de cerşire, in locu sâ se poca- 
iesca, s’a insocitu cu omeni ra tec it i  si usiori de 
m inte  ca elu, —  a  facutu causa com una cu 
lo tri,  din care causa fu  condemnatu la  inchi-  
s6re pe vietia. B ie t ’a M ariora si afara  de acest’a  
a su p ri ta  de nenum era te  suferintie, in t ie legandu  
s6rtea ru s în a tâ rea  a ba rba tu lu i  ei, se b o lnav i  
g r e u  . . .

N it iu  a ud iendu  acesta in tem plare  tris ta , 
n u  s’a po tu tu  rebdâ , ca sâ n u  cerceteze pre
M ari6r’a.
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L u-co n d u se ra  in o casutia  miserabila , 
adancu pe tru n su  vediu aci pre se rm an’a Ma
rio ra  ja c a n d u  bo lnava ; la n g a  ea era  o m uiere  
necunoscuta, câ-ci mam’a sa inca morise d ’abu- 
nasem a de m achnire, câ-ci ea a fostu caus’a 
nenorocirei fetei sale, carea acum  jacea  pe pa- 
tu lu  m orţ i i ;  abie potu vorb i câte-va cuv in te  
dorerose cu ea, carea se ved iu  m an g a ia ta  in tra  
câ tu-va, câ-ci celu pu t înu  in or’a m o rţ i i  s’a 
po tu tu  in te ln i  cu elu. Y ersandu torenti  de la- 
crim e povesti ea cu câte-va cuvinte patrund ie-  
tore, si adeseori in trerupte  de a g o n i’a  m o r ţ i i : 
câ tu  a suferitu, câtu a plânsu din causa câ a 
fostu silita se se desparta de e lu ;  —  in orele 
desperatiunei adeseori voia se-si faca m orte si 
s’a r  fi sinucisu, daca nu sentiâ sub s inulu  seu
— o maiest6sa serrtîre, ce o indeto râ:  sâ trai- 
esca . . .  si Ddieu i-a datu unu  baie tu  frum osu 
si dragalasiu, carele i-a fostu angeru lu  man- 
gaiatoriu  in vietia, e r’ la  m o r te ,  —  câ-ci a mo- 
r i tu  serman’a M ariora, i causa dorere cumplita , 
câ-ci vedea trist’a s tare  a iu b itu lu i  seu baietu, 
fiindu lipsitu de m am a  si de tata , espusu sortei 
vitrege . . .

— O Domnedieule, N itiule d raga!  —  es- 
chiam â M ariuti’a cu compătim ire aud iendu  
cuvintele rostite cu m achnire  de b a rba tu lu  seu,
—  0 ! da r  p e n tru  ]>dieu, cum. te-ai p o tu tu  rebdâ 
ca s l  nu m angai pre se rm an’a m a m a ?  N itiu le  
d raga ,  nu  i-a i potutu  dă aceea m angaiare, câ se 
afla fiintia pe pamentu, care va fi m ama bă ie tu lu i 
nenorocitu, cum  ai potutu lasă ba ie tu lu s ingu ru , 
fara  d ’ a ju toriu , si nu l’ai adusu cu t in e ? !

—  Daca d ra g ’a mea, eca-lu, l’am adusu, 
numai ce Fam lasatu nitielu a fara. si acum a, 
daca neci tu nu (e inprotivesci, lu si aducu  in 
data, o! d a r ’ cum  m ’am si potutu  indox in bu- 
netatea t a ? !  — dxse Nitiu, si num ai decâtu  
g răb i spre a aduce baietulu.

Unu feciorasiu ca de trei ani aduse Nitiu 
de mana.

—  0  d rag u lu  Nanei, ce ba ie tu  frum osu  
m ai e, d a r ’ cum  te ch iam a dragulu  m eu?

—  Nitiu me clxiama m am ’a, — dîse baie- 
l u l u cu o voce draga lasia .

— Serm an’a M ariora! —  ofta barba tu lu  
fericitu — biet/a m am a nenorocita din iub irea  
catra mine, a datu băietului- numele meu . . . .

Adancu petrunsi de sortea nefericitei Ma
rtore, toti sacrara m em orie i  ei lacrime dorerose.

Nitiu celu micu si-aflâ era-si m a m ’a sa in 
bun’a Mariulia, si nici candu n ’a fostu p riv itu  a ltu- 
felu, decâtu ca adevera tu  baie tu  a lu  lo r  u, si p r in  
elu fericireacasatoritiloru mai ta re  s’a in ta r i tu .

Julianu Grozescu.

Despre sarutare.
i i .

Cu la t irea  crescinetatiei, pe langa num itele 
trei teliuri de să ru tă r i ,  inca in  evulu  an ticu  s ’a 
in trodnsu  sa ru ta re a  p a c e is ia  pietatiei. — Cres- 
cinii cei d ’an tâ iu  cand m ergeau  la biserica, 
inta ln indu-se  cu core lig iunarii  lor, se sa ru tau  
fratiesce si cu ardore, si acesta era  sa ru ta rea  
pacei. — Mai departe  s a ru ta u  sa n t’a  restignire, 
iconele sânte si osamintele seu relicuiele m ar t i 
rilor. — Acesta sa ru ta re  si pana  adi e in da tina  
si usu, mai alesu la resariteni, — sa ru ta re a  pa
cei inse a incetatu  inca cam pe la  inceputulu  
evu lu i  mediu si adi num ai la cu ltu lu  domne- 
dieescu o m ai folosescu preutii,  candu  inse-to
tuşi nu  se saru ta , ci num ai se imbratiosi^za.

S a ru ta rea  m anei, ca semnu de s tim a  si re- 
ligiositate, o foloseau inca Grecii si Romanii, 
inse num ai la barba ti .  Mai ta rd îu  la Rom ani 
servitorele incepura se să ru te  manele d e m 
nelor lor.

Saru ta rea  de m an a  la dam e — in sem nulu  
de ad i  — s’a in trodusu in seclu lu  a lu  14 — 15- 
le, apoi latîndu-se to tu  m ereu de la revolu tiu-  
nea francesa s’a  facutu m ai de com unu . — 
S u n t  un ii  cari dîcu câ Rom anii cavaleri inca 
sa ru tau  manele d a m e lo r ; acesta inse ne indoi- 
m u a-o crede, câ-ci la ei secsulu femeiescu mai 
alesu nainte de crescinetate  era supusu asprimei 
ned rep te  a  legilor, cari ca tenau  pre femeia in
o stare pre supusa, din care  causa in acelu 
tempxi nici decâtu  nu  e rau  ’naltiate la  acea 
stim a si dem nita te , in care cu totu d rep tu lu  
sun t adi.

D ar’ cum u-câ  si acesta saru tare  s’a  pei fec- 
t iunatu  doveda e, câ nopdrele mai neculte su- 
plinescu sa ru ta rea  prin unele clatine f6rte  ridi- 
culose. Asie locuitorii insulelor philip ine con- 
ven indu  cu vre-unu cunoscutu, num ai decâtu  i 
p r in d u  man a si si-anina obrad iu lu  de ea, La- 
panii era si-atingu nasurile cand se intalnescu, 
si prin acesta si-esprima bucuri’a  său sen tiem in- 
tele de g ra tu la t iune .  Ma si la  noi pe unele  lo
curi potem u vede câ poporulu  m ai a lesu  are 
acea datina , câ sa ru tandu  m an’a p reo tu lu i  seu 
altei persone m ai stimate, d u p a  ce a sa ru ta tu  
m an’a, mai an ina  acea m ana de obrad iu , apoi 
de frunte si in fine era-si o sa ru ta .

Noi sa ru tâm u adi m an ’a  la  părinţi, la  d a 
me seu la alte persone barbatesci carora  li dato- 
r im u stima si ade ra tiune ,  inse aceste să ru tă r i  
m ai la fiesce-care ocasiune sun t u rm ate  de a lte  
sen tiem inte , câ-ci a te rna  de la aceea, câ cui, si 
in ce semnu dai s a r u t a r e a ?  Sentiem intele copi
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lu lu i escitate la  sa ru ta rea  manelor părinţilor, 
sunt d iferite  de sen tiem entu lu  teneru lu i  care 
saru ta  m an ’a unei dame, si la  acesta inca mare 
incu rgere  a re  si aceea, câ d a m ’a respectiva e in 
rudenia  cu  acelu teneru  seu b a ?  si mai departe
câ e tenera, f r u m â s a --------a lte  m ulte g iurstâri,
cari to tu  de una au  o incurgere  speciala asupra  
se n t ie m in te lo r im p re u n a te  cu saru tarea .

D in tre  t6te să ru tă ri le  câte numai  potu fi, 
cea a celor de g enu  con tra riu  mai m u l ta  dul- 
cetia, m ai sub lim a v o lup ta te  escita in animele 
setâse de fericire . . . sa ru ta rea  femeiei cu fe
m eia  e o afecţiune frageda, p lăcută, d a r ’departe  
de a  pote im presorâ  cerescile plăceri rapitore, de 
eari s u n t  incantati cei ce se saru ta  din —  
am oru  j saru ta rea  in tre  barba ti  prinde a dispa
re, si d6ra  f6rte  intieleptiesce.

S a ru ta rea  da ra  —  po tem u  dice — câ e 
com unicatiunea sen tiem intelor ce im presorâ  
anim ele a mo r o s e ; —  firesce câ fiindu diferite 
iubiri,  seu g ra d u r i  de iubire, si săru tări le  sunt  
to tu  a tâ tu  de diferite.

S a ru ta re  poti capetâ, d a r ’ poti si furâ, ma 
inca si rap i,  —  inse nu asie priv irea , carea  to tu  
de u n a  trebu ie  s’o capeţi — de buna voia. De 
aceea apoi unii dîcu câ o p r iv ire  amor6sa a junge 
m ai m ultu  decâtu o saru tare . Aci inse e în tre 
bare  câ :  ce s a ru ta re ?  de ora ce o sa ru ta ream o -  
r6 sae  to tuşi si in rea l i ta te  mai m ultu  ca o privire, 
fie câ tu  de amordsa. — Despre acesta abuna- 
sema a a v u tu  ocasiune se se convingă si Y. 
H ugo , carele pre n im eritu  a re ta  p referin ti’a 
s a ru tâ re i  fatia  cu cau ta tu lu  seu priv irea , in ur- 
m at6 re le  o rd u r i  frum ose:

Se fiu u n u  rege, draga, mi-asiu da tie r’a iu b ita !
C aretele si sceptrulu, ce ’ngenunchia, unu poporu,
Si scalde cu porfire, corona aurita ,
P o te rea  m ea m arina — — visu du lce ’ncantatoriu , 

P e n tr ’unu dulce c a u ta tu !

L a sa ru ta re  inse m erge  mai departe, si ne 
aflandu-i asemenare in tre  cele pamentesci, dice:

Si dieu se fiu, fetitia, ti-asiu  dă pam entulu, d u lc e !
Si cet’a cea de angeri, de demoni ce m ’adoru,
Si caosulu ce ’n sine deavolta si produce
E terne  spatii, g loburi — — — si ceriulu ridietoriu 

P e n tr ’unu dulce s a ru ta tu !

Sciu bine, frum oselo r  cetitore, câ incerca- 
rea  m ea  nici decâtu nu v ’a  m ult iam itu  si nu 
vi-a satisfacutu  curiositatea cu carea d6ra  ati 
incepu tu  a  ceti despre aceste să ru tă r i ,  d a r ’ vi 
m arturisescu câ nici n’am a v u tu  de cuge tu  ca 
se m e incercu a vi tiene lectiuni ca se aveţi

ideia despre acestu l ucr u  seu ce a tâ ta  de finu, 
delicatu si abs trac tu ,  câ-ci tot.a ostenel’a m ea a r  
fi fostu in desiertu. F ie -m i inse iertatu  a v i  
recom endâ, câ daca ve veti  sentî impresorate de 
amoru, de am oru lu  celu adeveratu, celu cu ra tu  
ca cugetele dv6stre , si u n u  teneru demnu de 
acea amore v i’a cere —  unu sarutatu, sâ nu ve 
sfiiţi, ci sa ru ta ti- lu  daca  chiaru si numai —- 
d in  curiositate, si a tu n c i  abunasem a mai lă
m urită  ideia veti ave despre esinti’a sarutatu-
1 ui, decâtu daca vi-asiu  tiene prelectiuni cu 
anii . . . a tunc i  de s i gu r u  a n im ’a  im beta ta  de 
nectarulu cerescu, de plăcerile  rapitorie, vi-a 
spune ce e sa ru ta tu lu , vi-a siopti tainicu câ: 
„e nutrementulu m eu!-c

Alesandru Onaciu
---•*!:+——

JACUTII.
(Vedi ilustratiunea de pe pagin’a 209.)

P a r te a  din colo de Uralu a Russiei e f6rte 
necunoscuta; intre m area nordica si munţ i i  m on
golilor s un t  mai m u lte  popore despre cari prâ 
putienu, seu mai n imicu nu scie lum ea  civili- 
sata; in tre  aceste popore, am intite  pre a ra reo ri  
in geografiele mai genera le ,  locuiescusi jacutii, 
u n u  poporu  ce num era  la 200 ,000  de suflete.

Clim ’a tierei lo r  e f r ig u ro s a s i  ploi6sa-,mai 
comodu p6te om ulu caletori  in acesta t ie ra  —  
ern’a, candu e in g h ia t ia tu  bine-, v e r ’a, si m ai 
alesu p r im av er’a e mai cu nepotin tia , de6race 
r iu r ile  ce esundeza in abundan tia  estraordinaria  
impedeca calea. — E rn ’a e forte gerosa, frigulu 
a junge si 50 de g raduri ,  ver’a era caldur’a e 
mai a tâ tu  de m are si nesuferibila ca frigu lu  
ern’a. Acesta neastem perare  a climei e caus’a câ 
poporulu  acesta nu  se pre  ocupa cu a g ro n o m i’a, 
ci se nutresce mai alesu cu pesci si fruptele 
produse de natura, m ai fara nici unu  a ju to r iu  
omenescu. Ei locuiescu sub corturi seu in casu- 
lie sub pam entu .

S ta tu r ’a ja c u t i lo r  e bine desvo lta ta  si cor- 
pulenta , ei sunt dedaţi  a se lup ta  cu nefavorea 
climei si sunt  nepăsători fatia cu lipsele cele 
m ai mari; cu pane gola, rachiu si tutuim  trai- 
escu usioru cu  luni le intregi. — D upa relig iune 
se tienu  de biseric’a crescina gr. resaritena, 
sunt forte evlaviosi, cu tote aceste din caus’a 
vecinetatiei lo r  cu mongolii s’au  s treeora tu  in  
crescinetatea lo r  mai multe datine pagane.

Siamanii su n t  popi v răjito ri, in tre  cari, 
precum  a re ta  ilustr. nostra, sunt si femei, cari 
jocandu si b a tandu  ta m b u r ’a '  c a n ta  cântece 
vrajitoresci, prin cari departeza spiritele  rele.

— •tl-X-t i—
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mmwm m  8«*m s.
O sorte, c ruda  s6rte, de ce-e a ta  tra ta re  
Asie de furi6sa c’unu gingasiu crinisielu ?
D e ce n u  ’nceti odata cu n^gr’a-ti to rtu rare ,
Sub care  geme, plânge unu teneru  sufletielu ?

C e ? . . .  nu ti-a fostu destule doiosele suspine,
C u-a caror’a flagele atâtu  m’ai m a ltra ta tu  ?
T o tu  versu si versu la lacremi, si totuşi nu  m ai vine
O radia, ca se-mi sterga obrazulu inundatu.

D in  fraged’a-mi etate cu-o amena zîm bire 
T u  nu mi-ai stersu pre facia unu  unicu norusioru, 
De-abie cunoscu pre nume oftat’a fericire,
D ar a h ! cunoscu dorerea si chinulu su rp a to riu ! . . .

Serm an’a-mi animiora, serm an’a-mi anim iora 
A  sortii venturi aspre ce crun tu  o-au mai lo v itu ; 
Abie-mi mai pdte spune in siopta ’ncetisiora 
C âtu  a slabitu de ta re  sub tem pulu celu cumplitu.

Sub viscolele carii cu a tâ t’a ’nfuriare 
B atura ’n giuru  de mine m ugindu si siuerandu :
S’a r  frânge ori ce stanca, se fia câtu  de tare,
Si secularii arbori culcâ-s’a ru  la pam entu.

Vieti’a m ea decursă, a h ! neg r’a mea vietia,
E  o pustia vasta, e unu desiertu  stancosu,
D e-asupra nu e s6re, si diosu nu e verdetia,
S i riu ri nu  susura in sioptu arm oniosu ;

D e-asupra nu e luna, de-asupra nu sunt stele 
P rin  eteru  nu s’aven ta  lucintii meteori,
E r  diosu nu vedi o frundia sdu albe floricele 
Clatindu-se pe fru n te  cu limpedi lacrem iori.

Asie mi-a fostu v ieti’a, asie-e ea si ’n presinte 
P re  ceriu-i to tu  cu neguri, cu nori ne in treruptu ,
E r  diosu aparu  luctu6se coline de morminte
Sub care dormu pre veacuri sperantie, ce am avutu .

N ori g re i de se areta p re  bolt’a celestina,
Cu furia grozava tunan d u  si fulgerandu,
P res te  pucinu vedi ceriu lu  câ era-si se ’nsenina 
Si sorele pasiesce pre calea sa r id ien d u :

D ar bo lt’a vieţii mele de ce e totu norosa 
De ce se versa  ploi’a din ea necoutenitu ? . . .
De ce totu nu-mi suride o rad ia  luminosa,
Seu pote ’n est’a nopte voiu geme far’ finitu ?

C andu diorile vietii-m i aparu  asrâ morose,
C andu nu se scalda ’n ele o rosa seu unu c r in u :

Mai am  s’astep tu  in vietia o ora maestosa,
Seu v r’unu m om entu in care s e ’ncete-alu meu suspinu?

Aflâ-voiu eu in media-di, aflâ-voiu eu in sera 
P lacrrea , bucuri’a, ce-auror’a nu mi-a d a tu ? !
D e nu inflore s tra tu lu  in  tem pu de prim avera,
Se pote se ’nfloresca, candu brum ’a a p icatu  ? . . .

P revedu  eu cumcâ sortea acea necru tia toria  
Me va goni continuu pre-acestu  doiosu pam entu, 
P revedu  c’ alu  fericirei lucin te, dulce sore 
Mi-va suride num ai din colo de m orm entu.

M. P. Popiliu.*)

„Bomanisclie Poeten.“
IV .

Din poesiile dlui G. Sionu.

In  „Punga mea“ sîru lu  celu din urm a, care, afora 
de strof’a ultima, peste to tu  loculu a succesu reu, s’a 
m etam orfosatu de nu-lu mai cunosci in traductiune . 
N aiv’a esp resîu n e :

M andrulitiei i se pare,
Câ in fru n te  am o stea, 

nu se mai cunosce delocu in

H e u t’ erscliein’ ich selbst dem M ădchen 
Als ein grosser, reicher H err  
Asem enea :
B anulu  la toti face lege,
P e  ce-i buni din rei n ’ alege.
G eld m acht uns G esetze heute 
W a lt von guten  bose L eute.
In  „poetulu s i mus'a“ in tre  altele pasulu urm a- 

toriu  este intorsu ch iar’ pe d o su :

N u vedi câ eu calcu pe urme 
U nde-acum  nu mai sunt flo ri!
Siehst du nicht in blum enreichern 
E egionen micii nun geh’n '?
„La unire,“ deca renuntiâm u la rim ’a din versulu

1 si 3 din fia-care strofa, e bine tradusa, nu  inse si 
„marsiulu unirei.“

In  vanu câ-ci „Privighiatorea“ nem tiesca nu  can ta  
ca cea rom anesca, e rag u sîta  si se incu rca  in cantecu. 
Asie asiu pote caracterisâ  traductiunea  acestei pie
se, in care refrenulu , ce a tâ tu  p en tru  rep e ta rea  lui, 
câtu si pen tru  prism atisarea intielesului fia-carei strofe, 
eserceza o m are iofluintia asupra  totului, nu este tra- 
dusu nici in m etrulu originalului si nici in o precisiune 
si politura lui aprosim ativa. S îru lu  d’ antâiu , afora de 
acestea, are  unu m etru, a lu  doile altulu.

*) Atragemu atentiunea on. publica asupra acestui talentu 
fruraosu, carele acuma pasiesce autâf’a-ora in publicitate.

Red.
37



214

„Visulu spre anulu nou 1857“ afora de s tro fa  3 si 
7 e bine tradusu . A tâ t’a  din aceste !

Piesele de D lu  Gr. C retianu  sunt peste to tu  bine 
tra d u se : e r ' „ Dorula tierii“ m erita  deosebita aten tiune. 
Asemenea bine e tradusa  pies’a „la martirii romani“ de 
A ndr. M uresianu si „ Uriasiulu Vaoiei“ de N egruzzi.

V.
C are m ’a u rm atu  cu a ten tiune  p an a  aici, pe 

acesta  cale ostenitore si nu prea p lăcu tă , acum  si-va 
pote forma insu-si ju d eca ta  asupra in tregei traductiun i.

E u  nu voiu se preocupu ju d eca t’a nim enui, deca 
in cele urm atore mi-voiu esprim e si parerea  m ea peste 
to ta  traductiunea, in term in i catu  voiu pote mai precisi.

D a r’ mai nainte se-mi iia perm isu, ce altu-felu 
credu  de necesariu, a afla si a me pune in  acelu punctu  
din care a p lecatu  dlu traducato riu . — V oit’a tradu- 
catoriulu a face cunoscutu teronulu  si stadiulu poesiei 
rom ane num ai unui cercu mai micu de cetitori, de lite 
ra li si amici, ca repausatu lu  Schuller, seu dora a voitu 
se-lu faca cunoscutu la to ta  lum ea lite ra ta  germ ana si 
negerm ana V — L a  acest’a ne respunde insu-si traduca- 
toriu lu  la pag. 14 din prefatiune, d îcandu câ densulu 
va se suplincsca ceea ce D r. G eorg S cherr n ’a facutu  
in oper’a sa „Galeria Hteraturei lumei,“ in care se afla 
rep resen ta ta  poesi’a to tu ro ru  poporeloru lumei, ch ia r’ 
si a g rin landiloru  si a eschimosiloru, num ai a rom ani- 
loru nu. Y a se dîca densulu a voitu se presen teze lu 
mei literarie  poesi’a rom aniloru pana in stad iu lu  actu- 
alu , in sp iritu lu  si formele ei originale.

N u sustienu pare rea  ace lo r’a, cari p re tindu  câ o 
buna trad u c tiu n e  n ’o pote face fora erasi unu geniu 
to tu  a tâ tu  de m are, casî celu ce a crea tu  originalulu. 
A cest’a este o esagerare  singulara, care o profeseza 
aceia cari in tr ’adeveru  nu sciu ce este traductiunea. 
A ceea inse va recunosce ori-cine, câ, abstragandu  de- 
la cele-lalte cerintie, fora unu studiu seriosu si consci- 
intiosu, fora o aprofundare in m isteriele limbei, o buna 
traductiune este unu ce imposibilu.

Din capitolele p receden te  ne-am  convinsu d’ 
ajunsu, câ traducato riu lu  cunosce inca forte defectuosu 
limb’a romana. Nu scie sem nificarea si figurarea cuvin- 
teloru. D ar’ pote acest’a  nu este totu deuna num ai 
culp’a densului, fora mai m ultu a nostra, câ nu  avem u 
inca unu dictiunariu, care  se cuprindă  totu tesaurulu  
limbei nostre, ordinatu  si ilu stra tu . — N u cunosce tie- 
se tu r’a, inversiunile si variele n u an tie  ale constructiu- 
n e i ; nu are cunoscinti’a idiotism iloru. Am u observatu, 
câ in m ulte locuri erorile nu potu se provină din nesci- 
intia, fo ra  mai m ultu din nebagare  de seina. D e cele 
mai m ulte ori pasagiele cele mai luminose si mai origi
nale le-a in tunecatu  in traductiune si le-a im bracatu 
in  espresiuni si idei de tote dîlele. L a  acest’a din urm a 
va fi contribuitu  si d isg rati’a musei, care  se pare  a nu 
pre ra teci din P arn asu  pe la dlu traducato riu . Amu

vediutu câ m ulte pasagie le-a tradusu pe d o su , in  
intielesu ch iaru  con trariu , unde altu-felu se vede lumi- 
natu, câ num ai a ten tiunea  a  lipsitu. Amu vediutu câ 
m etrulu  este in m ulte defectuosu si rim ’a neglesa. Amu 
vediutu in  fine, câ traduca to riu lu  in m ulte locuri, chiar’ 
si num ai din câte m i-a perm isu spatiulu a reproduce 
aici, a inlocatu ideile originalului cu ale sale proprie,, 
p rin  care n ’a datu  publicului o traductiune a poesiei 
rom ane, fora p roductu lu  seu propriu.

E ste  posibilu ca stră in ii se veda si se pricepa din
o astu-felu de opera, sp iritulu, frum setiele si chiar’ sla- 
bitiunile poesiei rom ane ? E s te  posibilu ca ei in bas’a 
acestei traductiun i se-si p6ta face o ju d eca ta  chiara si 
ju s ta  despre stadiulu lite ra tu re i nostre, a cărei focu- 
lariu  la  ori care poporu este poesi’a ? D upa mine nici 
odata. — Pote vomu judeca pe O m eni dupa trad u c
tiunea lui Aristia, deca mi-este perm isu a asem enâ cele 
m ari cu cele mici; — pe M iltonu dupa o traductiune â la 
fragmentulu dlui Sionu, tradusu depe o a dou’a limba ? 
T rebuie se m arturisescu, câ dlu Staufe a da tu  si tra 
ductiuni bune si unele forte bune, care eu le-am indici-' O
ta tu  mai susu, d a r’ to te acestea, precum  'si cele ce se 
mai afla, cari eu inse pen tru  d’a fî scurtu  nu le-am 
am intitu , precum  n’am num itu  nici cele rele tote, — 
sunt forte pucine, si pen tru  aceea nu potu scusâ si cu 
a tâ tu  mai pucinu ilustrâ totul u.

Recunoscu câ densulu este celu an  tain, care s’a 
adoperatu a face cunoscuta lum ei literarie  poesi’a  ro 
m ana in dim ensiuni mai m ari si in  formele ei originale.

In  o editiune u lterio ra  speru, câ dlu traducatoriu  
va indrep tâ  erorile indigitate, precum u si celelalte cari, 
pen tru  angustîm ea spaţiului, nu le-am potutu aretâ. 
Speru  câ a dou’a editiune vomu ved<J-o inavutîta  cu  
noue piese.

Arone Densusianu.

Napoleonii I ca recensinte teatralii.
Napoleon I  dupa lup t’a dela A usterlitz  num ai 

decâtu se reintorse la Paris. Poporulu insufletîtu  de 
a tâ te  invingeri, sa lu ta  pre trium fatoriu cu cea mai 
m are b u cu ria ; firesce câ teatrulu inca nu  potu rem ane 
inderetru , — dram ele militarie, in ca ri Cosacii unii 
dupa alţii deviniau m ăcelăriţi si inpuscati, ajunse’ra  la 
ordinea d île i; a rtiş tii nu triau  publiculu celu iubitoriu 
de a rte  cu lau ru lu  si glori a Franciei b e le ! Cea mai 
m are furore facil dram ’a in titu lata „ J e t t ’a fiic’a H a t
m anului Cosacescu“ scrisa de paeudonimulu Ju liu  M er- 
len. In tendan tele , caru ia  i-se tramise, o prim i cu  b u cu 
ria  si ordona se se represin te cu cea mai m are pompa.

In tru  acea s’a la tîtu  faim’a câ necunoscutulu au- 
to riu  a  „ J e tte i“ a r  fi cu tare  individu din cercurile  mai 
inalte a T uillerielor, ba dora chiaru faim osulu Cesaru 
insu-si. In  diua representatiunei an tâie  tea tru lu  fii
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plinu pâna la  indesare, poporulu aşteptă cu cea mai 
m are incordare, care si-ajunse culmea indata  ce eroulu 
de la A usterlitz  in tra  si si-ocupâ loculu in logi’a im pe
ria la  cu o fa tia  plina de indestulire.

C ortin ’a se ared icâ; unu corpu de C o saci com an
daţi de H etm anulu Schugalof ju ra  resbunare  si am e- 
n in tiâ  cu perire  F ran c i’a bela. Publiculu prim i cu surisu 
despretiuitoriu  espeptoratiunile Cosaciloru. J e t t ’a se 
inam orâ de morte in unu haiducu cu cioreci roşii (Ser- 
geant), care inse pelanga tota iubirea ce o n u triâ  in 
p riv in ti’a Jette i, nu incetâ de a m altra tâ  omenii Je tte i. 
Publiculu  simpatisâ multu cu haiduculu si la to tu  trium - 
fulu tricolorului francescu prorum pea in aplause n e 
spuse, — acuşi asculta cu plăcere cântecele Cosaciloru 
„Je tte i celei frumose" desfatandu-se la  vederea fum u
lui m aestritu a puiverelui de puşca. T oti p riv itorii 
aplaudara pâna la asurdîre, unic’a fatia  a im peratu- 
lui fu acea care cu câtu se desfasiurâ mai ta re  istori’a 
piesei, cu atâ tu  deveniâ mai seriosa si ca tra  capelu 
num ai cu mare nisuintia si-potu retiene n ep lace rea ; 
elu paraşi teatru lu  far-a se dîca ceva despre dram a. In  
alta dî Napoleon nu  in tralasă de a cerceta cu diligintia 
tote criticele ju rnalisticei asupra „ J e t te i / ' si neci cu 
una nu fu indestulitu. Tota ju rn a lis tic ’a o salută cu 
cea mai mare bucuria ca o piesa tea tra la  a propos ve
niţii, — caus’a altcum  la acesta fu te'm’a  de anonimi- 
tatea persanei a ca r ti  a vatem are p rin  o critica  mai 
corecta potea se ai ba urm âri seriose. „M onitoriulu" (de 
la anulu 1789 ju rn a lu  oiiciosu) inca nu-si dăduse pare- 
rea despre J e tt’a ; câtu fu de m are m irarea publicului, 
cand chiaru acestu diuariu de curte, pasî cu o critica 
in care a tâ tu  tendinti’a, câtu si totu planulu, to ta  ese- 
cu ta rea  piesei o infierâ de incercare miserabila, sbiciu- 
indu to todata gustulu in tendantelui si alu  publicului 
privitoriu. —

In d a ta  la prim ’a vedere fie-cine usioru potea se 
se convingă, câ acesta  critica aspra  a esîtu din pena 
dedata a scrie buletine beliee, era nu recensiuni te a 
trale ; ma p rin tre  sire  poteai se observi, câ im peratulu  
se simte vatem atu câ acestu fetu literariu  m iserabilu 
i-.se atribuie lui. E fep tu lu  criticei fii togm a contrariu lu , 
era nu precum a r fi astep tatu  im peratulu. „ J e t t ’a "  de 
aci incolo deveni cea mai cercetata bucata pe scen’a 
parisiana. Napoleon acu  si-a propusu a sci cu ori si ce 
p re tiu  numele auctoriului. M inistrulu de politia Fou- 
cher capetâ  ordine de a  pune t6te in m işcare spre a-lu  
sci, — si cu câtu ostanel’a lui fu mai fara resu lta tu , cu 
atâ tu  Napoleon se parea a  fi mai convinsu câ „ J e t t ’a"  
ar ti fab rica ta  de ca tra  inimicii lui spre a-i compromite 
gustulu literariu  inain tea  lumei civilisate. In  urm a 
urechile cele fine a le politiei secrete descoperiră secre- 
tulu in cerculu unei societâti voi6se. A utorulu fii tene- 
r ’a dsi6ra Sinfrone N atali’a, fiic’a unui obristu bineme- 
r ita tu  de imperiu, cadiutu pe campulu bătăliei si inmor- 
m entatu in ti&ra străină, gelitu  de unica sa fiica nenoro

cita. N atali’a fu c ita ta  inaintea regelu i. E râ  o fiintia 
strălucită , in  prim aver’a etâtii sale, plina de curag iu  
nobilu si blandetia a tragato re . Ochii ei nev inovaţi 
num ai decâtu trad ara , câ neci ei nu  potura  scapă se 
nu se scalde in lacrim ile ingrig irei am are. —

— Asie d ara  D ta  N atalia esti mam’a „ Je tte i"  — 
dîse im peratu lu  p riv indu  cu plăcere fraged’a fiintia V 
si pep tu lu  lui p area  a resp iră  mai usioru, descoperindu 
pe contrariu lu  seu fictitiu in s ta tu r’a unei nimfe gra- 
tîose. —

— F ap te le  m ăreţie efeptuite de m aiestatea 
vostra  spre on6rea F ranc ie i si m an tu in ti’a  omenimei 
m ’au insufietitu p re  mine debil’a fiintia de a face acea 
ce am facutu, si eu-su indestu iita  deca pies a vi place 
si m eiestâtii vostre, respunse N atali’a.

— D ar D siora ! eu nu-su indestu litu , nu ai cetitu  
„M onitoriulu"?

— Nu am scrisu pentru  ca se p laca m aiestâtii 
vostre — rosti N atali’a cu m andria — eu am voitu se 
rem anu necunoscuta, am voitu  a vi inpleti o cununa 
renum elui vostru. M aiestatea vostra aveţi d rep tu  de 
a-mi reprobă fap t’a, dar însufleţirea unei fiice de sol- 
datu de renum ele supracom andantelui arm iei francese, 
nu  veti fi in .stare de a o sugrum ă neci o d a ta ."  — ,

— Părin te le  dtale N atalia  a b inem eritatu  de 
patria , eu me privescu de esecutorulu vointiei ultim e a 
părin telu i teu  ! poftesci de la m ine ce-va g ra tia  ?

L asati m aiestatea vostra  ca „M onitoriulu" se 
revoce ofens’a nedrep ta  incon tra  autorului „ Je tte i."

— D t’a dîsesi câ n’ai am biţiune literaria .
— Asie e S i r e ! dar fatia  cu batjocurile personale 

neci eu nu-su nesîm tîtore, apoi „M onitoriulu" vorbesce 
de o făp tu ră  m iserabila a unui scrietoriu fara creri, s. a.

— Asie e, astfeliu de espresiuni in adeveru  au 
fostu pre a s p re ; inse eu nu potu se le revocu, in astfe
liu de lucru ri eu sum infalibilu — ------- N a ta lia ! D t’a
innainte de ce ai m ai scrie vre unu opu lite ra riu  tre 
buie se faci studiu  seriosu, eu ti-voiu recom endâ unu  
instructorii probatu. A diunctulu  meu prim arii! St. 
H ilaire ti-va fi in structo ru lu . E u  voiu scirici acuşi efep
tu lu  lectiuniloru. Neci o co n trad ice re ! regu lam entu lu  
nostru  m ilitariu poftesce supunere neconditiunata.

N atali’a paraşi chiliele im peratesci in cea mai 
m are confusiune.

C âtu tem pu a tienutu acea consusiune, nu  scimu. 
St. H ilaire erâ  unu omu teneru, avu tu  in insusîrile 
trupeşei si sufletesci; nu e m irare  daca la  asie feliu de 
c rea tu ra  si o feta crescută finu si ten e ra  se supune cu 
plăcere ca invetiacea.

— Iubite H ilaire cum ti-invetia  invetiaceu’a  ? 
in trebâ  Napoleon dupa câte-va dîle p re  ad iu tan tu lu  
seu — face progresii?

— S ir e ! respunse oficieriulu, D sior’a N atali’a nu 
mai a re  voia de a scrie dram e belice, ea are  acum  o 
a trag e re  nespusa ca tra  poesi’a elegica.
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— Atunci e tem pulu, H ilaire, ca se ti-o faci de 
m uiere, precum  vedu s ’a im bunitu  de totului, im pera- 
t^s’a se va ingrig i de zestre, ea mi-s’a apromisu.

— Sire ! — esehiam â insufletîtu  St. H ilaire — 
D vostra  ni-ati p reven itu  cea mai ferbinte dorintia a 
n 6 s tra !

— A m  cam cugetatu  si eu — respunse im pera- 
tu lu  — lectiunile v6stre  le-ati folositu bine.

N ata li’a nu a mai scrisu piesa tea tra la , ea a abdîsu  j 
si de poesia. O re m 6rtea eroica a sociului ei, care a ; 
cad iu tu  la W aterloo, can tatu-o  a ?  nu  se scie! —

Ioanu Lucanu.

Ce e nou?
w  (/« batali’a de la Custozza) cadiu m ortu si 

b rav u lu  locoteninte prim ariu G e o rg iu J ’opu din leg iu
nea m are-D ucelui de B aden nr. 50. R epausatu lu  a 
fostu rom anu zelosu si partin ito riu  anim osu alu lite ra- 
tu re i rom ane. Inca nu de m ultu  ni adresa o epistola, in 
care  ni scriea frum osu, câ : „Noue ni lipsescu o legiune 
de lucru ri p en tru  a innain tâ , dara  mai nain te  de to te : 
pacea, fra tîe ta tea , un irea  in cugete si in sim tîri.“ F ia-i 
tie rin ’a u s i6 ra !

(ln  domineca trecuta) adusera  in P esta  din 
carapulu bătăliei de la  m edia-nopte vre-o mia de ran iti, 
in tre  cari sun t o m ultîm e de feciori rom ani din A rdealu . 
Poporulu  de aice îi prim i cu cea mai adanca com păti
m ire. De la C ustozza asîsdere adusera la Buda câ te 
va  sute de ran iti.

(Halephu a pa lii o !) Sciţi dvostre cine e 
H a le p liu '? Alu doile ucidetoriu a lui Miliaiu E roulu. 
D a, an tâ i’a  6ra l’au  ucisu 6menii lui B asta, — a dou’a 
ora l’a ucisu unu ore-care H alepliu prin  dram ’a sa 
„M ortea lui M ihaiu Y ited iu lu /1 — unu m onstru litera- 
riu  acesta, decâtu  care mai m iserabilu nu se gasesce in 
lite ra tu r’a rom ana. A cestu ore-care H alepliu  institu toru  
la  G iurg iu  prim i adaunadi urm atorea scrisore a dlui 
m in istru  alu  c u lte lo r : „Dom nule ! P r in  brosiur'a  esîta 
de curendu  Ia lum ina, lu cra ta  de I . C. A ricescu, in titu 
la ta  „C apii revolu tiun ii din 1848“ sunteti calificatu de 
spionu rusescu. Subscrisulu in vederea unei asem enea 
dechiaratiuni, ve inv itu  ca in  celu mai scu rtu  tem pu, 
seu se ve apera ti de calificarea ce vi dâ autoriu lu , seu 
din contra se-mi tram ite ti dim isiunea etc.“

(Din Satumare) prim im u scirea tris ta , câ M i
haiu T ripanu  stud in te  in  a V III. clasa gim nasiala a 
repausatu  in  18 ju n . in  e ta te  de 24 ani in loculunasce- 
re i sale la Rusi, aprope de Satum are. L a  inm orm entare 
a esîtu afara o m ultîm e de teneri, e r corpulu profeso- 
ra lu  a fostu rep resen ta tu  p rin  p a tru  insi. F ia -i tie rin ’a 
usiora !

(Eminintele ministru alu cultelor) in Rom ani’a, 
d lu  C. A. Rosetti face apelu  la p res’a din Romania, ca 
a s ta  se desemne pe barbatii, cari pen tru  lucrările  lor 
lite ra rie  trebuiescu a fi chiam ati a luâ p arte  la socie
ta te a  lite ra ria  din Bucuresci. A tragem u a ten tiunea dlui 
m in istru  si asupra articolului publicatu in priv in ti’a 
acesta  in  n ru lu  12. alu f6 iein6stre.

Grâcitura de siacu.
De Maria Gerasim Popoviciu.

sianu in- mes- C a M u pes- pa- si

bu- na- re- Nu ti de A. su-

se ce car- tu- ce ra ; to- ce

in ne- Bu- a- ar- tru me- vinsu.

De si te Câ-ci ra ere- m’a Pen-

le d o ru ; toru nulu to- elu in si

A unu pen- prinsu le- reu tru ni-

tru a- pusa doru nos- A- g e n e-

Se pote deslegâ dupa sa ritu r’a calului.

D eslegarea gâciturei de siacu din nrulu  16 :

A doru m ultu egalitatea,
E a  este ch iar cultulu meu,
Cum mi-e onestitatea 
Si alu  libertâtii dieu.
A vendu noi asta  credintia,
Sperediu m ultu  a  se ’mplitn 
V iu’a n6stra  a h ! dorin tia  :
F eric iţi a deveni' !

G eorgiu Teutu. 
D eslegare buna prim iram u do 1a domnele si dom- 

nisiorele L uisa T ra ila  n. M axin, Veronica Almasiu, 
M aria Popu, E lena  Popescu, Amalia Cocu, Irin a  Codre-

1 anu, Eufrosina R otareseu si de la dlu G eorgiu B erariu.

Jesv inu  si Brasiovu» Multiamita pentru gâciturele tra- 
inise, de 6ra-ce inse contienu chiar numele nostru, nu se potu 
publică.

H om orodu. Ai bunetate a ni tramite novel’a remasa de 
V. pana in finea acestei luni, dar nesmintitu.

Sabiiu. Din poesiile tramise vomu publica una doue câtu 
mai curendu.

F ogarasia . Tramite-ni câte va „plângeri.“

Nrulu presinte cela de arma in semestrala antâia.

P ro p rie ta riu , redaetoru  respund ia to riu  si ed ito riu  : IOSIFU VULCANII.
S’a tiparitu in P est’a 1866. prin A l e s a n d r u  K o c s i  (in tipografi’a lui Erkovi, Galguczi si Koesi.) Piati’a de pesci Nr. 9.


